
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ニコラス会長年度  2016 年 7 月 14 日 第 604 号 

号  

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 
 

 

第 686 回例会 6 月 30 日                              宮村 SAA 委員 

■大垣会長 President Ohgaki 
6 月末が木曜日、そして例会。ほんとうに会長の最終日になりました。  

副会長の服部さん、幹事の島田さんはじめとして１年間みなさんにはサポートいただき、感謝申し上げます。 

ありがとうございました。 1 年を振り返ると、あっと言う間でした。いろいろなことがありました。 思い出に残ってい

る、印象に残っていることを 2、3 お話ししたいと思います。 

はじめに、ケニア水支援プロジェクトの話になります。直前会長の宮村さんの時から２年がかりの準備をして総額 

１２百万円のプロジェクトはお蔭様でこの６月に工事がスタートしました。 

ロータリーは、事業会社とは違います。ただ、共通していることは、心が一つにならないと何もできない、またいいこ

とはできない、ことかと思います。プロジェクトのホストクラブであるナイロビ東ＲＣ、上総掘りチーム、そして２７５０

地区の協力クラブの心が一つになるように、“接着剤”の役割をしてきたつもりですが、時間もかかりましたし、 

“こりゃ、あかんは”と思うタイミングもありました。ほんとうに諦めずによかったと思っています。やはり“思いやり”の

心（Kindness, Sympathy）ですね。これがあるないで結果が違う、改めて感じています。  

二つ目は、会長在任中に、広尾から服部さんがガバナーに出られることが決まったことです。嬉しかったです。少人

数のクラブからガバナーが出る、たいへんだと思う方もいるかもしれませんが、心ひとつにしていけば、思いやりの

心があれば、１０倍返しの楽しさがあるはずです。 メンバーのみなさんとの時間は楽しいです。だから、１年間会長

が続けられたと思っています。  

さて明日から次年度。ニコラウス会長、御手洗副会長、高師幹事、よろしくお願いします。 

みなさん、１年間ありがとうございました。 

It is really final day as a president, falls on last Thursday of the month.  

I would like to thank Vice President Hattori san, Secretary Shimada san and all the members of Hiroo RC for your 

support this year.  Looking back for this year, many things happened and I felt time went fast. I would like to talk a 

couple of impressive topics.  

First one is Kenya Water Project. This 12 mil. yen project has been launched this month in two years' preparation 

after former president, Miyamura san initiated .  

Rotary is totally different from private company but they have something in common. Nothing or no good thing can 

be done without sharing same opinion, same thinking. I was functioning as a binder among all related parties like 

Rotary club of Nairobi East, Kazusabori Team, supporting clubs in Tokyo. It took long time to get start and honestly 

speaking I had time almost giving up the project. But now I really feel happy keeping the spirit of “Never give-up”.  

Kindness or sympathy is the key element to be successful whether we can do it or not in Rotary activities. 

One more happy news. It was decided that Hattori san is going to be Governor in the district in the future when I 

was president. You may think it serious because our club is relatively small. But we can enjoy Rotary life supporting 

her with same spirit, same kindness, same sympathy even if we have limited members and we can get more than 

happiness, ten times as much in the future.  

I really enjoyed time with you. That's why I could finish my term.  Please give your continuous support to Nikolaus 

san, Mitarai san, Takashi san for next term from tomorrow. Thank you very much for your support this year.  
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RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2016-17 年度 会長：ニコラス・ボルツェ 幹事：高師意子   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2015-16  President：Nikolaus Boltze   Secretary： Motoko Takashi 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office： French Cellar,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録 （6/30 ＆ 7/5） 

 出席   6/30 19 名中 14 名 (73.68%)   7/5 16 名中 12 名 （75％） 

ビジター  6/30 鈴木（ﾊﾞﾝｺｯｸｽﾘｰｳｫﾝ）、春日井（西)各 RC 会員 ゲスト 7/5 吉田様   

ニコニコ 大垣会員         合計 ￥1,621,965 

 

■例会予定 Meeting Schedule   

● 7 月 14 日 ニコラス新年度会長挨拶 President’s Inauguration speech by President Nikolaus 

● 7 月 21 日 委員会発表 Report from Each Service Committee 

● 7 月 28 日 Simon Ryan 様 “The Culture of Rugby” 

● 8 月 4 日 クラブ協議会 「ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞについて」 Club Assembly “About Homepage” 

● 8 月 11 日 ・8 月 18 日 夏季休会 No Meeting due to summer holiday 

● 8 月 25 日 ガバナー補佐 訪問 Assistant Governor’s Visit 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

第 687 回 7 月 5 日 夜間移動例会  ニコラス会長年度キックオフ 
Transferred Kick Off Evening Meeting at President Nikolaus san’s house

 

丸山 高弘 会員 7 月 6 日                  高師 意子 会員 7 月 8 日 

 
 

 

 

 

 

  

http://www.hiroorc.org/

